
MINISTERUL AFACERILOR INTERNE PARCHETUL DE PE LÂNGĂ ÎNALTA 
, CURTE DE CASAȚIE ȘI JUSTIȚIE 

Nr. i, din4 0942014 Nr. 933 /C_din pp „44. 2014 

PROTOCOL 
privind cooperarea în domeniul circulației rutiere 

Ţinând cont de dispoziţiile Ordonanţei de urgenţă a Guvernului nr. 195/2002 
privind circulaţia pe drumurile publice, republicată, cu modificările şi completările 
ulterioare, şi ale Hotărârii Guvernului nr. 1391/2006 pentru aprobarea Regulamentului 
de aplicare a Ordonanţei de urgenţă a Guvernului nr. 195/2002 privind circulaţia pe 
drumurile publice, cu modificările şi completările ulterioare. 

Între, 
MINISTERUL AFACERILOR INTERNE, cu sediul în Bucureşti, Piaţa 

Revoluţiei nr. LA, sector l, reprezentat prin viceprim-ministru pentru securitate 
naţională, ministrul afacerilor interne, domul III 

PARCHETUL DE PE LÂNGĂ ÎNALTA CURTE DE CASAȚIE ȘI 

JUSTIŢIE, cu sediul în Bucureşti, Bld. Libertăţii nr.12, sector 5, reprezentat prin 

procurorul general, domnu ÎI 

denumite în continuare „Părţi”, se încheie prezentul 

PROTOCOL 

Capitolul I - OBIECTUL PROTOCOLULUI 

Art. 1 — Obiectul Protocolului îl constituie cooperarea între Ministerul Afacerilor 
Interne — Inspectoratul General al Poliţiei Române şi Parchetul de pe lângă Înalta Curte 
de Casaţie şi Justiţie în scopul însoţirii autovehiculului utilizat de către procurorul 
general cu echipaje ale poliţiei rutiere. 

Art. 2 — (1) Cooperarea între părți se va realiza la solicitarea Parchetului de pe 
lângă Inalta Curte de Casaţie şi Justiţie, formulată în timp util. 
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(2) Solicitarea de însoţire va cuprinde date privind: 
a) motivul solicitării care impune deplasarea în regim de urgenţă; 
b) perioada şi durata deplasării; 
c) traseul pe care se realizează deplasarea; 
d) datele de identificare ale autovehiculelor. 

(3)Solicitările Parchetului de pe lângă Înalta Curte de Casaţie şi Justiţie se 
transmit Centrului Operaţional al Inspectoratului General al Poliţiei Române care va 
proceda la diseminarea acesteia către structurile competente. 

(4) La solicitarea Inspectoratului General al Poliţiei Române, Parchetul de pe 
lângă Înalta Curte de Casaţie şi Justiţie va pune la dispoziţie date suplimentare pentru 
asigurarea desfăşurării în bune condiţii a misiunii. 

Capitolul II - STRUCTURI RESPONSABILE 

Art. 3-— Structurile responsabile pentru aplicarea prevederilor prezentului 
Protocol sunt: 

a) pentru Inspectoratul General al Poliţiei Române — Centrul Operaţional şi 
structurile de poliţie rutieră; 

b) pentru Parchetul de pe lângă Înalta Curte de Casaţie şi Justiţie — Cabinetul 
Procurorului General. 

Art. 4-—(1) În vederea implementării prezentului Protocol, Părţile desemnează 
fiecare o persoană/persoane de contact și transmite celeilalte Părţi coordonatele acesteia, 
în termen de $ zile lucrătoare de la semnarea prezentului Protocol. 

(2) Persoana/persoanele de contact asigură legături permanente pentru schimbul 
de date şi informaţii necesare pregătirii, organizării şi executării misiunii, precum şi 
pentru identificarea soluţiilor optime de rezolvare a disfuncţionalităţilor în conformitate 
cu legislaţia în vigoare. 

(3) Datele de contact includ funcţia, numele şi prenumele, adresă de e-mail şi 
număr de telefon. 

(4) Orice modificare a persoanei/persoanelor de contact sau a coordonatelor 
prevăzute la alin. (3), vor fi anunţate în termen de 24 de ore celeilalte Părţi. 

Art. 5- (1) Schimbul de date şi informaţii se realizează cu respectarea 

eventualelor limite sau interdicții precizate de Partea furnizoare. 

(2) În realizarea activităţilor de cooperare se va asigura cu stricteţe păstrarea 

confidenţialităţii, respectarea strictă a principiilor de compartimentare și secretizare a 

activităţii, fiecare dintre Părţi obligându-se să adopte măsurile corespunzătoare pentru 

asigurarea reciprocă a protecţiei personalului, a mijloacelor şi metodelor specifice 

utilizate. 
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Capitolul III - DISPOZIȚII FINALE 

Art. 6 — În funcţie de modificările survenite în ceea ce priveşte cadrul legal sau 
activitatea proprie, Părţile îşi vor transmite elementele de noutate, determinante pentru 
realizarea activităţilor specifice ce fac obiectul cooperării în domeniu. 

Art. 7 — În vederea punerii în aplicare a prezentului Protocol, Părţile pot încheia 

proceduri specifice în care se vor stabili activităţile concrete, precum şi condiţiile 

organizatorice şi financiare pentru realizarea lor. 

Art. 8 — Semestrial sau ori de câte ori situaţia o impune, la nivelul conducerii 
Părţilor se va analiza modul de aplicare a prezentului Protocol şi se vor stabili, conform 

competenţelor, măsuri de îmbunătăţire a colaborării. 

Art. 9 — (1) Prezentul Protocol intră în vigoare la data // 74. 3/4, se încheie pe 

o durată nedeterminată şi încetează prin acordul Părţilor. 

(2) Prezentul Protocol poate fi revizuit la propunerea oricăreia dintre Părţile 

semnatare, ori de câte ori situaţia o impune şi Părţile convin asupra amendamentelor 

propuse. 

Art. 10 — (1) Eventualele divergențe apărute în aplicarea prevederilor prezentului 

Protocol vor fi rezolvate la nivelul şefilor structurilor implicate. 

(2) În situaţia în care la aceste niveluri nu se găsesc soluţii de rezolvare a litigiilor, 

aspectele vor fi evaluate la nivelul conducătorilor care coordonează activitatea Părţilor. 

Art. 11 — Prezentul Protocol se încheie în două exemplare originale, exemplarul 

nr.] pentru Ministerul Afacerilor Interne, iar exemplarul nr. 2 pentru Parchetul de pe 

lângă Înalta Curte de Casaţie şi Justiţie. 

VICEPRIM-MIN:5TP ”. PENTRU PROCURORUL GENERAL AL 
SECURITA” "NALĂ, PARCHETULUI DE PE LÂNGĂ ÎNALTA 

MINISTRUL + RD CUR ȚIE 
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